
COLOQUI NOU, CURIOS Y ENTRETENGUT, 
hon se rsferixen la  explicació  de les Dances, Mysteris, 

A guiles, y altres coses exquisites, tocant ä la gran 
Festa del Corpus ques fa en Valen4a,,„ 

dignes de tot apreu. ( (. , 
, „, 

c 

INTERLOQUENTS.  

Luch. 	Blay. 	Pau. 	Un Aktar. 

Luch y Blay so» dos Lauradors de 	al  poble, san ch. folgar. 
Tes Montanyes , que deballaren á Va- Blay.  Calla,  Luch , no sies boig: 

lencia , pera veeure la Festa del Cor- 	pareixte que faltarän 
pus , lany pnixirn paso ; y encon- 	asi doscentes persones, 
transe la vespra del dit jorn b les set 	que, si ho volèm preguntar, 
hores del nkti , el4  dos,  en la Pb- 	nos dirän lo que voldrém, 
za de la  Seu,  mira t les sis Roques, 	sens que intervinga Advocat ? 
b admirantse mirantles, susui lo que 	Ladonchs es mblt demari, 
aquest paper contb; y aventio llavors 	deixa ques faza mes tart. 

ese?*, se dona ii la publica llum ara En aquest thns  aplegà  Pau • ron-
in lo present  an,,  pera futura me. b> Lauraclor de les Montanyes ami' 

deis  dis.  y de altre poble. 'noria. 

N Luch. 	 Pau.  Cavallers,  Du  los beneix a. 
ot pareix, Blay, que les Rogres L. y Bl. 13ons j')rns tingues, amic Pan. 

en si causen magestad? 	 Cbm ho pas.ss de salut? 
Blay. Per cert, Luch 1  quem estaria Pau. I3, ä Deu gracies, mentje el pa. 

mirantles asi dos r- nys; 	 Y  vost è s  , ab la faryilia ? 
puix tinch per llbu un dellit 	Lu. y Bl. A ton servey bons estäm. 
de pensar en li s Arcans 	 Pau. Pera ferme mil  mercès,  
Mysteris quelles enclouen, 	 y poderme en tot manar. 
questic 1 cim ä enagenat. 	 Luc. y Bl. Y Casilda es troba bona ? 

Luch. No farém , Way.  , una cosa? 	Cbm en ta terra 11 vä ? 
Aúmosne ä un Advocat, 	 Pau. He! Aixi, ixi; cloch y piu, 
y pagubmli allá que sia, 	 com les lloques y els pblls fä. 
sols nos pose extns y clar 	 Lueh. Ques ha de fer.; en est n)on e  

en un pnper desta Festa 	 may falten h tots afanys! 
circustcncies y  senyals ? 	 13 Bl. ,,ns, Pau , què fas compliments? 
Puix yo sb que sil duéal 	 Posat la gorra en lo cap. 



 

intlaiNceligiegaltP, no sies simple, 
-que *piFy sse4x ina  est!  

tibm. altra.rlerföii"1".7 ra es convenenci ' 9  
ti4„,. de l QitibzIgit 	 ét fa; 

mes nobstant 5  puix ho manèu, 
forzbs obeir  serà.  

Lu:h. Desme , Pau , tú  à la Festa 
has vengut á la C!.utat ? 

Pa. Si, amic  Loch, tots los anys vinch, 
y may della sb.cansat. 

Blay. Es cosa de a imiracib, 
per cert y p r veritat. 

Pau. La Festa es digna de veure, 
pu :x  yo estich considerant, 
quen Espanya , ni • en lo Man, 
altra sen ha dencontrar. 

Luch.  Da  ques en tot molt preciosa, 
ningü  to podrà negar, 
mes la Festa es tan cansada, 
què milla pera enfitar. 

Blay. Luda, perquè parles,aixbi 
Ta suzuit algun cas, 
ü de veeure estos prodigs, 
has Caygüt per sort malalt? 

Luch. Malelt no, quedi aborrit, 
y en vergonya huy pasar; 
perque , B'ay,  , si tal saberes 
de la misa la mitat, 
del chasco que o tingü 
altre tal joro com denla; 
Si tinguèra yo mes  pilot,  
no avla de ayer tornät. 

Pan. A  Loch,  per amor de Dèu 
quern .faces mercè en contar 

ixe chasco , pereestich 
ball., üs en imaginar. 

Blay. Per ta vida, Luch, que ho dies, 
pdx has posat en un'fanch. 
lenteniment , tratitnel del', 

• mir aquel has ataseat. 
Luch. Dons, homens os ho dirè, 

encara que de mal grat. 
Yo vaig perdre les zabates, 
questich de dirho afrontat. 

Pau. Per lléu que yo tot me rich, 
Loch, de eixa fragilitat. 
Les zabates perdre un home? 
Jesus, y que desbaratl 

Blay. Yo Un polldevi, y la corbata, 
si que perdi en anys pasats; 
mes .  zabates, cbm pot ser? 
Tü estarles,  buch , becant ? 

Luch. No  becava,  y ben despea 
questaba , à fe de  cristià.  

Pau Not canses, Luch , que dormies, 
no ho teas això  que dobtar, 
daltre modo les zabates 
nos poden  perdre, això  es clar. 

Blay. Tamioè yo dich lo mateix, 
puix norn se pot asentar 
que  Loch  perdè  les zabates, 
ell nos vol embahucar. 

Luc. Capte llèu què fort que ho prenen! 
Óixquen lo modo, veräo 
cbm per& yo les zabate3, 
y aixit es desenganyarän. 
Desitjbs deballa un borne 
pera el Corpusasi aball; 
hià mòlts primors en Valencia, 
que veeure , pera admirar, 
puix crech tots en quatre meses 
vols  podria registrar. 
Tres jorns llavons de la  Festa  
del Corpus, que he nomenat, 
jä vä un borne per Valencia 
sense parar un instant; 

veeure eis Borts , les Bordetes, 
les Orades, los Orats, 
los Malalts, ab les Malaites, 
y el Negrèt del Ficsperal: 
del Patriarca al Colegi 
va un home a veeure lo Dracin 



Casa de Misericordia: 
Parroquies, Conv(hts, Mercat: 
Alameda, Ermita, Rlu: 
lo Palau dit del Real: 
los cinch Pons, ab ses arcades: 
y altres ptodigs semetjants; 
admirantse de tots 
puix Valencia es un encanta. 
Aplega el jora del dit Corpus, 
que es de tots lo mes cansat 
perque nis mentja Ja quietut, 

ni un rato  està  sosegat: 

abobaatse per la Boita, 
mirant tot ladorn, y Altars, 
puix älqui millor ho apauya 
premis dona la Ciutat: 
y pera mes adobarho, 
se sol un home calzar 
zabates noves dit jora 
(a-1 entra ara el mea cas) 
que de correr esta terra, 
per tot lo que he nomenat, 
sencontra un home aqueix jora 

esclata-cor rebentat. 
A les cinch de la vesprada 
(b es avegades avans) 
solen arrancar les Roques: 
yo mavla retirar 	 • 

lany pasat, com os he dit, 

11 Un carrerb desviat 
de la B lta, per llevarme 
les zabates, ques constant 
me donaven tanta pena., 
que créch mestaba ofegant: 
llavors jä sentl el rollo 
de les Roques;  veu  lo llana: 

volgui martjar  à  mirarles, 

sense que yom recoras 
de zabates„ ni de res; 

après  que avien pasat, 
torni carreta ä buscarles; 

3 
mes per cert que algun bergant 
me les avla llufrades; 
y aixl les perdi amich Blay. 

Blay. A Luch, y no tens vergonya 
de lo quens has relatat? 

Pau. Del modo que has referit 
lo chasco del teu fr. cäs, 
no  dick  cenes zabates, 
mil sen pedrän tots los anys, 
ara jarn retracte yo 
de ayer llavons ponderat, 
quem parexia imposible 
perdre les zabates, Blay. 

Lue. Home, de chascos com estos, 
meo han contat ä grapats: 
les dones perden palmíto5; 
ä altresies solea tallar 
les cetes deis mantells; 
tambè altres per len los guants, 
puix los qui son Montanyesos, 
tenlm p7r co,turn anar 
com ä  bobos per Valencia, 
y aixl ens anem desboba 

En azb vingu> la Bolta de la proce-,  
si), ab SOS Mysteris, D IlljCS y altres 
coses , y acostanse els tres  2 y  ureb; 
mudaren de conversteib. En acabara 
de pasar divisare'n uit Notari en un 
cantb de la Plaza de la Ses que 
terint un relet de  Llauradors,  pa-
reixia que parlaba sobre le que Luch 
(coba saber del Advocat „ y clip> 
Blay. 
Blay. A Igu ch, veeus aquell Notari, 

comestä aill relatara 
lo que volles sah-r 
liavens que Pau aplegäs .! 
Actstbmse els tres ä ell, 
que 	han,  de fer explicar 
mbltes coses de la Festa 9 

que gustoses nos setän. 	 • 

c.t.*  / 	41' 1'11 e 
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Pan, y Lucí'. Anem, Blay, no perdam 

temps. 
Blay. Deu lo guart, Senyor galan. 
Not. Tambd á vostA, Cavallers. 

Tenen algo qué manare 
B/a.y. Servirlo scl desitjém. 

Nons farla caritat 
de dimos,  aquestes coses, 
que poden significar? 
Puix ham quedät aturdits 
deste bullici tan gran, 
que ara mateix fent: la •Bolta 
per esta Plaza ha pasat; 
y es cert questes antiguallas, 
que conserva la Ciutat, 
tindrän significacib, 
pu'x devadas no  ho farän. 

Not. Arnichs, a;xb es cosa llarga 
y no tan sis vol espay, 
ci que eixe asumpt en lo vers 
nos  podrà  mòlt be expresar, 
puix per millor reUrirho, 
en prosa  avià  de anar. 

Luch. No Senyor,  no  ho dia en brosa e  
fazans la gust nèt y clar. 

Not. Cavaller,  vostè  no enten 
de vers, ni prosa, azb es clar: 
yo be se lo quem he dit, 
parque pera esmenusar 
eixes coses arreglades , . 
la prosa fe  irres alvans. 

Blay. Sanyor, per damünt, damünt, 
Li  vostè vol pot anar, 
que Luch es tabt replicb, 
y te el geni on poch estrany.. 

Not. Dons si aixina sa cCntenten, 
breument ho dirè en un tant; 
ola, y no seré tan breu, 
parque hiä  mòlt  que fletar; 
y puix desitjen saberho, 
conaenaenme  i  preguntar. 

Luch. Dons en sa bona llicencia, 
ä mi maura de tocar. 
Eixes Dances., los Mysteris, 
que hui van per la Ciutat, 
y els Cavallets que en la Bolta 
de la Procesb han pasat, 
vol dir lo que signifiquen? 
puixli restaré obligat. 

Not. Encara li vull dir mes 
de lo quem ha demanat, 
puix llavbris te de .saber. 
Lo Pontifica  Urbà  Quart, 
quen lany mil docens sixanta 
y quatre, estaba ocupant 
la Cadira de Sanct Pera, 
en tcta Espanya mana 
celebrar esta gran l'esta 
del Corpus; com es ben clar; 
y el cas pera instituida 
oixquenlo , ques singular. 
Zuzui pochs anys, primer 
de obtindre el Pontificat, 
gobernant lo Rey En Jaume, 
Conquistador afamat, 
la Corona de Aragb; 
que entraban sis Capitans 
pera donarlos batalla 
als Moros Mahometans, 
en lo Regne de Valencia, 
y ells com ä bons fels Cristians, 
-volien rebre primer 
lo Sacrament del Altar. 
En lo terma de Luchent, 
Misa estaban celebrant, 
y consagradas les Hostias 
pera ayer de combregar, 
acudirent de repent 
una maltitud de Alarbs, 
y als Capitans fonc precis 
la Cointailib dilatar 
presentaren  in  batalla: 	• 



lo Sacerdot rnentres tant 
entr e  is  Corporals les Formes 
Consagrades vä posar, 
y entre unes penyes del  mont  
les volgè depositar. 
Venzuda já la batalla, 
per los sempre invicts cristians, 
tantost anit el Sacerdot 
hon les formes amagh, 
pera traure aquell tesor, 
y  trobà  que als Corporals 
savien unit les Hosties; 
y estos son los Corporals 
de  Daroca, en  Aragó,  
per tot lo Mon nomenats. 
Tinguè noticia de azö 
lo dit Pontifice  Urbà;  
corn de moltes circunstancies 
ä dest tenor relevaats, 
quen altres parts suzulren; 
znotui just pera manar 
la Festa de COI-1)14S Christi 
en la Espanya celebrPr, 
6 en lo restant de la Esglesia 
ab pompa y solemnitat. 
Y deu aixi exicutarse, 
per Divina voluntat; 
puix encara que volguè 
Christ Senyor nostre ainostrar 
en tots los altres mysteris 
dolorosos que pasä 
en Li  sena  sancta vida, 
pobrea y hurnilitat, 
fonch aquest del Sacrament 
ab grandea y magestat. 
Y  iä que aquesta noticia 
prou  ben curiosa he donat, 
pasaré ä explicar les altres 
que  vostè  ma preguntat. 
Les Dances , primerament e  
sou pera mes expresar 

5 
lo delit daques gran jorn, 
perques de les principals 
Festes de goig , que la Esglesia 
nos celebra tots los anys. 
Ademès dazö simita 
al  Propheta Davit, quant 
la Caixa del Testarnent 
ell anava acompanyant, 
fentli música en sa arpa, 
puix tambè anava trinant, 
y casi tot 
de  goig,  y fasta saltant, 
sonant citres,  è  instruments 
de moltes diversitats, 
finsa bastonets tambä 
llavors anaven tocant; 
com aixi es veeu en les Dances, 
lo que he dit ben expres'at. 

Luch. Blay dehon ha eixit aquest home? 
Mahay! si sen vinguera allä 
al nostre poble, el fariem 
mestre de schola al instant! 

Blay.  buch,  ou, y calla, que almea 
vindrà  el nostre conversar. 
En Valencia destos homens 
nencontraräs  à  milliars. 

Luch. Senyor, y de la D.,golla, 
nons fá  mercè  de contar ? 

Not. La Degolla es un Mystari, 
quens està manifestant 
Ja  Adoraciö dels tres Reys, 
q uant per colrer, y adorar 
en Bethleem lo nat jesus, 
daquella stela guiats, 
amaren desde el Orient, 
ab camells ben adornats; 
y els cavallets no hih dubte 
que serien dels Criats. 
Aquets Reys foren aquells 
que Balaam prophe.tá, 
y el nom de cascü de ells, 

T jet. 	eçie  

ft.4 
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G-aspar, Melchior,  , Balthasar. 

Lo Gaspar Incbns dugu, 

Or, lo Melchior  presentà, 

lo Balthasar feu la oferta 

en Mirra que vä donar. 

Com ä Dèu Ineens portaren; 

Mirra, como ä Home mortal, 

y  Or, com ä Rey. Amichs meus, 

estes noticies son graos, 

y bè  poden deeorarles, 
puix son dign-s de apresr. 

Pau. Per  flèu  que olnt destes coses, 

mestaria sens mentjar. 
Senyor,  valen un Perii 
les noticies quens ha dat 
en la Degolla; per cert 

questich de vosté engisat. 

Not. Encara en aquest Mysteri 

tinch mes coses qu'explicar. 

Pau. Dens, sosté ens vol fer gust, 

nos dexarä mblt ufans. 
Not. La Verge quen la Burita 

vä ,  en  lo bon  Jesus  al braz, 

sabrán la fuyta es de Egypte, 
que María, y  Josep Cast 
feren, guardant á son fill 
de Heredes que era indignat. 
Així mateix seixecuta 
la Degolla, com pasä, 
per zb van equells Ninots 
ab gavinéts sanchguinats; 
Mares en creaturetes, 
que Herodes aixi ho  manà; 

puix de t-t lo seu Imperi 
feu los infants degollar. 

Luch. Per Mu, y que llagonada 

se li perdé en aquel' cap!  

Cbm sería hon Potostes, 
eixe Herodes malfatäl 

Blay. A Luch , así es calla y on. 

5enyor,  pase vostè avant,  

y armes de tota presencia, 

perque Luch es un orat. 
Laltre Mysteri , que  duen 

de Sanct Christophol, sabrän 
quest quant  lo  Sanct daquell riu 

sobre sos muscles  salvà 

tanta  gent,  que finsa ä Christ 

vingué una volta ä pasar. 

La pAml que ä Sanct Christophol 

li h.n vist en la seua mä, 
significa aquella vara 
que,  quant lo Sanct predicant 

estava en terra de Licia, 
pera mes manifestar 
ser veritat lo que dia, 

en terra la vä clavar; 
Ilavors fonch quant reverdi 
fulles, flors, y fruts Ilanzant; 

per Itcri molts se convertiren, 

veent tal prodig al instant. 

Luch. Un pensament riallbs, 

ara ma vengirt al cap. 
Quant vä quest home es pensaba 

nos avía  den contrar, 

y jä duya decorFdes 
este coses que ha parlad 
Lo que dich no farà falta, 

ni tens que dubtaro, Blay. 

Blay. L ich , fin a mes no poder, 

certament  ruh tas  tornat! 

Home, no sies macéta, 
déix3nso tot escoltar! 

Pau. D ‘ns yo també en sa Incendia 

vull ma cosa preguntar: 

nom  dirà  Nrost e  Sen3 or„ 
les tres Migues que van 
den1 per la Pricebb, 
aqueas S2nyors deis Cirials, 

Bou, Mula , y el Angel Bobo, 

(a ixi  bo  diuen, crea no es tal) 

tot azb qué significa; 



puix son mysteri tindrá 
Not. Lo Bou, Mula, y Angel Bobo, 

Senyor meu.,  això  es molt fals, 
y un borne  corn  boste en barbes 
que  això  ignore, pareix mal; 
puix no es Bou, Mula, ni Angel, 
si tres dels quatre Animals 
que  Joan  en la Apocalypsi 
visiblement 
Lo hu en forma de Lleb, 
laltre de Becerro, es clar, 
laltre en la cara de Home; 
y laltre  à Aguila semblant, 
ab ales cascir dels quatre, 
com si fosen uns pardals; 
quen los quatre Ev4ngelistes, 
estän elis symbolisats; 
puix son, si voleo saberho, 
Marco, Une Matheu , y Dan, 
Les Aguiles representen 
lo Evangeli de Sanct joan, 
puix lo In principio erat Verbum 
se llig en elles ben ciar; 
y la gran en la diadema 
joanes porta estampat. 
Lavors Pan  també  va veeure 

aquells vint y cuatre Ancians, 
quen tronos,  ab ses corones, 
estaven vestits de blanch; 
que son los que enans  vostè  
rna prcguntat deis C;rialS. 
Y en fi pera que coneguen 
que tot lo mes singular 
de la Procesb vull dir, 
encara que sois de pas, 
tainbe tenen de saber: 
quen dita Procesb vä 
Tobi-:s lo jave, y lo Angel 
Sanct Raphel al seu costat, 
quin quant ,anant à casarse, 
dit Angel lacompanyä; 

y  à la primera jornada, 
al riu Tigris aplegant, 
se volgue liavar los peus: 
y amneixent un peix gran, 
ii feu 'por pu;x pareixia 
que  sei volia tragar; 
Ji diu lo Angel animantlo, 
que be el podia agarrar 
(y este es lo peix que  vostès  
ii  voran dur baix del braz ) 
corn aixi en efecte ha feu, 
y tambe per son manat 
li trague cor, fel, y fege, 
puix ho avía de cremar, 
que era pera certa cosa, 
que nom toca declarar, 
puix es lo asumpt molt Ilarguet, 
y asi sols yo estich de pas. • 
Tambe vorän quatre Cegos 
que van instruments sonant; 
significa lo de la arpa, 
David; y els altres restans 
los demes, que quant la Caixa 
del  Testament,  que he dit dalt, 
anaven ab instruments 
fent müsica sens parar, 
quel ser Cegcs es costürn, 
mes no per cosa especial. 
Tambe en dita Proceb 
vän los Nlusichs adornats 
en aquelles  tuniceles, 
y ab uns bastons en la mà 
signifiquen los Levites, 
que azb tot alusib fä 
à la Caixa que David 
ab grandZa acompanyà; 
los Capellans van en capes, 
pera mes solemnitat; 
y molts altres ab bastons, 
van  à la gent avisant, 
ä uns ques lleven les cofias 
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altare3 los barréts del Cap, 	 peixcadors del ayre, b b01 5  
cuidant de que sagenollcn, 	 que mouen bulleta gran. 
pera que tots hutnillats 	 P. Dons molt bé  està  , e si  ens vorem. 
adoren lo Sacramént, 	 Luc y Bl. Ves en bonhora, amich Pau, 
que ho fan com ä bon3 Cristians. 	Blay. Dons, y ara, Lach, qué  farem!  
Lo cert es que aquesta Puta 	Luch. Y ‘) men baig cap al Mercat 
de Valencia la ciutat 	 ä comprar una capada  
la celebra ab tanta pompa 	 de cirères, puix tinc fam. 
com altra es puixa encontrar. 	Blay. A  buch,  tú has perdut lo seny? 
Y en est  estat,  sus  pareix, 	 Aixb no ho diria un falt. 
deixarem azb ä una part; 	 Qué vols morirte en Valencia ? 
puix jä yo nom puc detindre, 	Fes deixes  burles,  voräs. 
perque tinc que fer, y es tarr. 	Luch. Blay, ä la gent llauradora, 

Tots. Senyor ,  humilment les gracies 	eixes coses nos fan mal. 
junst tots los tres li doaäai, 	 llame hia dels desta hrta  
y si en algo li som bons, 	 que tal jorn cüm es  demà  
nons escuse demplear. 	 en un pati de una casa, 

Not. Quedense en D21.1 CavallZtrs. 	Turre buchs sen sol menjar, 
Tots. Y ä vostè el guart de tot mal. 	y en apres un barral daygua 
Pau. Encantat estich per lleu, 	 de  neu,  que les fa nadar. 

de lo que el home ha  parlat! 	Blay. Yo vioch bè, Luch 	daixb, 
Ell te gran despedidera, 	 mes guardarse bo  serà.  
y multa lletra en lo cap! 	 Si vols vindre ä un bodegb, 

Luch. Homens, yo com ho pensava 	alfestich  determinat 
quell dirla la mitat. 	 de menchar huit racionbtes, 

Blay. Yo sl , enlhora conegul 	 mes fruita non vull tastar. 
que tenla traza y tall 	 Luch. Dons anem al bodegb, 
de ben curibs, perque viu 	 perque yo estich badallant; 
layre gran que comenzä. 	 si hia una cabezoléta 

Pau. Ara vä yo en sa llicencia, 	de  bou, la  doch  de comprar. 
wen vull anar al hostal, 	 Blay. Eixa es la teua menjaia, 
ä donar una pasada, 	 tot lo del bou tentra en grit. 
y veeure als meas animals. 	Luch. Dons,  borne , qué vals que dia; 

Lt  y El. A Deu  Pan,  ä la vesprada 	si  doch  ganes de emborrar 
asi ens post vindre ä buscar, 	 la fam es casi locura, 
questarém ä veet.r2 el Acte, 	 TIA fa ä bu desvarietjar. 
y corn tiren ä grapats 	 Anèm, Blay, ä la mentjusa. 
les mesures dels confits; 	 Blay. Toca , Luch ,  ì en avant. 
y acudixen galandrans, 	 FI. 

--AB LICENCIA  :En  la Emprenta de Mompié. Any 1822. 
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